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Vãeobecnp obchodnt podmtnky Nemocnice Na Homolce 
 

I. Zikladnt ustanovent 

1. Tyto Vãeobecné obchodní podmínky sepsané v souladu s ust. § 1751 a násl. zákona þ. 
89/2012 Sb., obþanskê zákoník, ve znČní pozdČjãích pĜedpisĤ, jsou souþástí vãech smluv 
NNH, jejichå jsou pĜílohou. Smluvní strany tČchto smluv tedy bezvêhradnČ akceptují 
ustanovení tČchto Vãeobecnêch obchodních podmínek a uzavírají smlouvu s tím, åe 
ustanovení smlouvy, která se odchylují od tČchto Vãeobecnêch obchodních podmínek, 
mají pĜed Vãeobecnêmi obchodními podmínkami pĜednost.  
 

2. Nemocnice Na Homolce, je státní pĜíspČvková organizace, jejímå zĜizovatelem je 
Ministerstvo zdravotnictví ýeské republiky, jeå vydalo zĜizovací listinu podle ust. § 39 
odst. 1 zákona þ. 20/1966 Sb., o péþi o zdraví lidu, ve znČní pozdČjãích pĜedpisĤ, 
následnČ zmČnČnou a doplnČnou v souladu s ust. § 2 odst. 1 a ust. § 4 odst. 1 zákona þ. 
372/2011 Sb., o zdravotních sluåbách a podmínkách jejich poskytování, ve znČní 
pozdČjãích pĜedpisĤ, dále pak podle ust. § 54 odst. 2 zákona þ. 219/2000 Sb., o majetku 
ýeské republiky a jejím vystupování v právních vztazích, ve znČní pozdČjãích pĜedpisĤ. 
Òplné znČní zĜizovací listiny bylo vydáno 29. 5. 2012 pod þ. j. MZDR 17268-
XVII/2012. Nemocnice je pĜísluãná hospodaĜit s majetkem, kterê jí byl svČĜen. 

II. Vêklad pojmĤ a zkratek 
 

1. Z dĤvodu standardizace oznaþení smluvních stran a dalãích pojmĤ budou v tČchto 
Vãeobecnêch obchodních podmínkách pouåívány pojmy s dále uvedenêmi vêznamy: 

x NNH - Nemocnice Na Homolce; 
x Dodavatel ± druhá smluvní strana, bez ohledu na odliãné oznaþení smluvních 

stran ve SmlouvČ. Pokud vystupuje ve SmlouvČ více smluvních stran, 
vztahují se vêãe uvedená oznaþení na jednotlivé vãechny smluvní strany 
odliãné od NNH obdobnČ; 

x VOP - Vãeobecné obchodní podmínky NNH; 
x Smlouva - smlouva vþetnČ jejích pĜípadnêch dodatkĤ þi pĜíloh, kde smluvní 

stranou je NNH a kde VOP takovou smlouvu doplĖují. 
x Objednivka ± poptávka po dodávce nebo sluåbČ pro jednorázové úþely 

menãího rozsahu nebo naplĖování rámcovêch smluv.  
 

2. V tČchto Vãeobecnêch obchodních podmínkách jsou dále uåívány následující zkratky 
a odkazy na právní pĜedpisy: 

a) zákon þ. 134/2016 Sb., o zadávání veĜejnêch zakázek, ve znČní pozdČjãích 
pĜedpisĤ (dále jen ÄZZVZ³); 

b) zákon þ. 340/2015 Sb., o zvláãtních podmínkách úþinnosti nČkterêch smluv, 
uveĜejĖování tČchto smluv a o registru smluv (dále jen Ä]ikon o registru 
smluv³); 

c) zákon þ. 89/2012 Sb., obþanskê zákoník, ve znČní pozdČjãích pĜedpisĤ (dále 
jen Äobþanskê ]ikontk³); 

d) zákon þ. 99/1963 Sb., obþanskê soudní Ĝád, ve znČní pozdČjãích pĜedpisĤ 
(dále jen Äo.s.Ĝ.³); 

e) zákon þ. 91/2012 Sb., o mezinárodním právu soukromém, ve znČní pozdČjãích 
pĜedpisĤ (dále jen ÄZMPS³); 
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f) naĜízení vlády þ. 351/2013 Sb., kterêm se urþuje vêãe úrokĤ z prodlení a 
nákladĤ spojenêch s uplatnČním pohledávky, urþuje odmČnu likvidátora, 
likvidaþního správce a þlena orgánu právnické osoby jmenovaného soudem a 
upravují nČkterêch otázky Obchodní vČstníku a veĜejnêch rejstĜíkĤ 
právnickêch a fyzickêch osob v platném znČní (dále jen ÄnaĜt]ent Ylid\ þ. 
351/2013 Sb.³). 

III. Ustanovent v]tahujtct se ke koupi vČci 

1. Pokud je pĜedmČtem smlouvy koupČ vČci, k pĜevodu vlastnického práva k vČci dochází 
písemnêm protokolárním pĜedáním vČci NNH. 
 

2. U koupČ vČcí provedenêch na základČ objednávky je kupní smlouva uzavĜena také 
potvrzením objednávky ze strany dodavatele. Vlastnické právo pĜechází na NNH 
dodáním pĜedmČtu koupČ a podpisem dodacího listu kontaktní osobou NNH.  
 

3. Dodavatel poskytuje NNH záruku za jakost ve smyslu ust. § 2113 a násl. obþanského 
zákoníku, pĜiþemå vČc si musí po záruþní dobu zachovat obvyklé vlastnosti, které jsou 
vymínČny v kupní smlouvČ. Záruþní doba je zpravidla sjednána v kupní smlouvČ, a to 
i odchylnČ od tČchto VOP, pĜiþemå není-li v kupní smlouvČ tato doba sjednána, nebo 
nenabízí-li dodavatel svêm prohláãením záruku delãí, poskytuje dodavatel tuto záruku 
za jakost: 

a) u vČcí, u kterêch je vêrobcem stanovena doba pouåitelnosti (zejm. exspirace 
léþiv þi zdravotnickêch prostĜedkĤ), po dobu této exspirace; 

b) u movitêch vČcí, u nichå není vêrobcem stanovena doba pouåitelnosti, a které 
nepodléhají rychlé zkáze, 24 mČsícĤ; 

c) u movitêch vČcí, u nichå není vêrobcem stanovena doba pouåitelnosti, a které 
podléhají rychlé zkáze, se záruka neposkytuje, nevyplêvá-li z právního pĜedpisu, 
nebo není-li ujednána v kupní smlouvČ. 

 
4. Pokud je pĜedmČtem kupní smlouvy hromadnČ vyrábČnê léþivê pĜípravek, poåaduje 

NNH, aby doba exspirace ode dne dodání þinila alespoĖ 12 mČsícĤ. 

IV. Doba trvint a ]inik smlouvy 

1. Smlouva se sjednává na dobu urþitou, kdy doba trvání Smlouvy musí bêt vådy 
stanovena ve SmlouvČ. Òþinnosti nabêvá Smlouva dnem jejího uzavĜení smluvními 
stranami, nemá-li nabêt v souladu se zákonem o registru smluv úþinnosti pozdČji. 
V takovém pĜípadČ jsou smluvní strany povinny ve vzájemné souþinnosti jednat tak, 
aby byly naplnČny podmínky zákona o registru smluv a Smlouva nabyla úþinnosti bez 
zbyteþného odkladu po jejím uzavĜení. 

 
2. Veãkeré zmČny a doplĖky smlouvy lze provádČt pouze dodatky ke SmlouvČ. Dodatky 

musí mít písemnou podobu a musí bêt opatĜeny podpisy smluvních stran. PĜípadné 
dodatky ke smlouvČ budou oznaþeny jako ÄDodatek³ a vzestupnČ þíslovány v poĜadí, 
v jakém byly postupnČ uzavírány tak, aby dĜíve uzavĜenê dodatek mČl vådy þíslo niåãí, 
neå dodatek pozdČjãí.  

3. Smlouva mĤåe bêt ukonþena pouze písemnČ, a to: 
a) dohodou podepsanou obČma smluvními stranami, v tomto pĜípadČ platnost a 

úþinnost Smlouvy konþí ke sjednanému dni; 
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b) odstoupením od Smlouvy v dĤsledku nesplnČní povinnosti vyplêvající ze 
Smlouvy, z VOP nebo z obecnČ závaznêch právních pĜedpisĤ; 

c) odstoupením od Smlouvy v dĤsledku zahájení insolvenþního Ĝízení vĤþi 
druhé smluvní stranČ. 

4. Odstoupení od Smlouvy nabêvá úþinnosti dnem prokazatelného doruþení druhé 
smluvní stranČ. V pĜípadČ, åe odstoupení od Smlouvy není moåné doruþit druhé 
smluvní stranČ ve lhĤtČ 10-ti dnĤ od odeslání, povaåuje se odstoupení od Smlouvy za 
doruþené druhé smluvní stranČ uplynutím 10. dne ode dne prokazatelného odeslání 
takového odstoupení od Smlouvy druhé smluvní stranČ. 
 

5. Okamåikem nabytí úþinnosti odstoupení od Smlouvy zanikají vãechna práva a 
povinnosti smluvních stran ze Smlouvy. PĜi ukonþení Smlouvy jsou smluvní strany 
povinny vzájemnČ vypoĜádat své závazky, zejména si vrátit vČci pĜedané k provedení 
díla, vyklidit prostory poskytnuté k provedení díla a místo plnČní. 
 

6. V dĤsledku zániku Smlouvy nedochází k zániku nárokĤ na náhradu ãkody vzniklêch 
poruãením Smlouvy, nárokĤ na uhrazení smluvních pokut, ani jinêch ustanovení, která 
podle projevené vĤle stran nebo vzhledem ke své povaze mají trvat i po jejím zániku. 

V. NČkteri ustanovent o fakturaci 

1. NNH je povinna zaplatit Dodavateli za plnČní vådy aå na základČ vystavení a doruþení 
daĖového dokladu ± faktury. Dodavatel je povinen vystavit daĖovê doklad (fakturu) 
do 15 dnĤ po uskuteþnČní zdanitelného plnČní a nejpozdČji do dvou pracovních dnĤ po 
jeho vystavení doruþit tento daĖovê doklad (fakturu) do datové schránky NNH þi na 
elektronickou adresu faktury@homolka.cz. Dodavatel je oprávnČn doruþit daĖovê 
doklad (fakturu) také na adresu sídla NNH. V pĜípadČ opoådČného zaslání daĖového 
dokladu (faktury) je Dodavatel povinen NNH uhradit vzniklou ãkodu v plné vêãi. To 
se vztahuje zejména na pĜípady pĜenesené daĖové povinnosti, kdy by NNH byla v 
dĤsledku nevystavení faktury ĜádnČ a vþas v prodlení s odvedením danČ. 
 

2. Òþetní daĖové doklady (faktury) musejí obsahovat náleåitosti stanovené pĜísluãnêmi 
právními pĜedpisy, a to zejména zákonem þ. 235/2004 Sb., o dani z pĜidané hodnoty, 
ve znČní platném k datu uskuteþnČní zdanitelného plnČní a zákonem þ. 563/1991 Sb., 
o úþetnictví ve znČní platném k témuå datu. Òþetní a daĖovê doklad musí obsahovat 
zejména tyto náleåitosti: 

a) oznaþení povinné a oprávnČné osoby, adresu sídla/místa podnikání, IýO, 
DIý, 

b) þíslo dokladu, 
c) specifikace zboåí (kód poloåky v systému NNH) s uvedením jeho 

mnoåství, 
d) den jeho vystavení a den splatnosti, den zdanitelného plnČní, 
e) oznaþení penČåního ústavu a þíslo úþtu, na kterê se má platit, konstantní a 

variabilní symbol, 
f) úþtovanou þástku, DPH, úþtovanou þástku vþ. DPH, 
g) dĤvod úþtování s odvoláním na objednávku nebo dohodu, vådy vãak þíslo 

Smlouvy NNH, 
h) elektronickê podpis osoby oprávnČné k vystavení daĖového a úþetního 

dokladu, je-li to technicky moåné, 
i) seznam pĜíloh.  
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3. Nedílnou souþástí daĖového dokladu (faktury) musí bêt potvrzení o Ĝádném splnČní 

závazku (dle typu plnČní zejm. dodací list, pĜedávací protokol díla, potvrzenê vêkaz 
práce, zjiãĢovací protokol apod.), kterê musí bêt potvrzen osobou oprávnČnou jednat 
za NNH.  
 

4. V pĜípadČ, åe zaslaná faktura nebude mít náleåitosti daĖového dokladu nebo na ní 
nebudou uvedeny údaje specifikované ve SmlouvČ, nebo bude jinak neúplná þi 
nesprávná, je jí NNH oprávnČna vrátit k opravČ þi doplnČní, nejpozdČji vãak do 20 
pracovních dnĤ od data jejího pĜevzetí. Tím se NNH nedostává do prodlení s úhradou 
ceny. V takovém pĜípadČ zaþíná bČået lhĤta splatnosti aå dnem doruþení opravené 
faktury NNH za obdobnêch podmínek jako u pĤvodní faktury. 
 

5. Pokud se daĖovČ doklady (faktury) vztahují k plnČní za dodané zboåí þi poskytnuté 
sluåby, které vychází ze Smlouvy z veĜejné zakázky, je Dodavatel povinen uvést 
v daĖovém dokladu (faktuĜe) þíslo Smlouvy NNH þi identifikaci pĜedmČtné veĜejné 
zakázky.  

  
6. S ohledem na skuteþnost, åe NNH je povinnêm subjektem pro vykazování dat do 

Intrastat v ýeské republice, je Dodavatel povinen opatĜit dopravní dokumenty nebo 
dodací listy pro NNH s následujícími údaji: 

a) zpĤsob dopravy zboåí, 
b) informace o subjektu úhrady dopravy zboåí, 
c) kód standardní klasifikace produkce, 
d) informace o vêchozím místČ dopravy zboåí, 
e) informace o místČ vêroby zboåí, 
f) hmotnost a dalãí údaje v mČrnêch jednotkách o zboåí ke kaådému kódu 

standardní klasifikace. 
 

7. Splatnost faktury musí bêt stanovena ve SmlouvČ alespoĖ v délce 60 dní ode dne 
doruþení Ĝádného daĖového dokladu (faktury) do NNH.  
 

8. Není-li ve SmlouvČ dohodnuto jinak, NNH uhradí faktury bezhotovostnČ pĜevodem 
na úþet druhé smluvní strany. Dnem úhrady faktury se rozumí den, kdy byla 
fakturovaná þástka odepsána z úþtu NNH. 
 

9. NNH neposkytuje zálohové platby.  
 

10. Není-li ve SmlouvČ dohodnuto jinak, platby budou probíhat vêhradnČ v CZK a rovnČå 
veãkeré cenové údaje budou v této mČnČ.  

 

VI. Ustanovent k ]ajiãtČnt kvality a pĜedivint ~dajĤ o kvalitČ 

1. Pokud je pĜedmČtem Smlouvy dodávka þi sluåba1, nebo je pĜedmČtem Smlouvy 
bezúplatné uåívání movité vČci, pak se Dodavatel zavazuje, åe: 

 

 
1 Srov. ustanovení § 14 odst. 1 a 2 ZZVZ 
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a) pĜedá NNH veãkeré údaje o kvalitČ, které jsou poåadovány (a) právními pĜedpisy, 
nebo (b) byly poåadovány NNH v rámci zadávacích podmínek, na jejichå základČ 
NNH uzavĜela Smlouvu s Dodavatelem, jsou-li takové, nebo (c) jsou poåadována 
ustanoveními Smlouvy, nebo (d) jsou poåadována NNH po uzavĜení Smlouvy 
prostĜednictvím kontaktní osoby uvedené ve SmlouvČ nebo pracovníkĤ NNH 
s jejichå þinností vykonávanou v NNH souvisí zajiãĢování, údråba nebo kontrola 
kvality plnČní ze Smlouvy. 
 

b) v pĜípadČ neschopnosti dodrået své povinnosti vyplêvající ze Smlouvy, zejména 
plnit pĜedmČt Smlouvy v kvalitČ stanovené Smlouvou a v souladu s technickêmi 
podmínkami stanovenêmi v rámci zadávacích podmínek, které byly podkladem pro 
uzavĜení Smlouvy (jsou-li takové), bude o této skuteþnosti neprodlenČ prokazatelnČ 
informovat NNH. Práva vyplêvající z odpovČdnosti za poruãení Smlouvy tímto 
nejsou dotþena; 
 

c) oznámí NNH veãkeré odchylky od kvality a technickêch podmínek, které se 
vztahují k plnČní pĜedmČtu Smlouvy a které zjistí v prĤbČhu plnČní Smlouvy. V 
takovém pĜípadČ NNH mĤåe uplatnit práva z vadného plnČní ihned poté, co se o 
vadném plnČní dozvČdČla;  

 
d) v dostateþném pĜedstihu pĜed plánovanêmi zmČnami vêrobních metod, postupĤ þi 

pouåitêch materiálĤ, které mají potenciální vliv na kvalitu plnČní pĜedmČtu 
Smlouvy, bude NNH o této skuteþnosti informovat a umoåní NNH ovČĜení, zda 
deklarované zmČny nemohou ovlivnit vêslednou kvalitu plnČní Smlouvy.  

 
2. NNH je oprávnČna v pĜípadČ zjiãtČní nedostatkĤ pĜi plnČní Smlouvy (zjiãtČnêch napĜ. v 

rámci hodnocení), zahájit s Dodavatelem neprodlenČ jednání smČĜující k nápravČ 
vzniklého stavu.  

3. V pĜípadČ rozporu s plnČním podmínek stanovenêch ve SmlouvČ bude NNH uplatĖovat 
práva z odpovČdnosti za vadné plnČní v souladu se Smlouvou a pĜísluãnêmi právními 
pĜedpisy. 

VII. Poruãent povinnosti, odpovČdnost a sankce 

1. V pĜípadČ více dluånêch úhrad Dodavatele vĤþi NNH bude jakékoliv plnČní Dodavatele 
vådy zapoþteno nejprve na dluh nejstarãí, nevyplêvá-li z plnČní vêslovnČ, åe jde o plnČní 
na jinê, konkrétnČ urþenê dluh, a to bez ohledu na to, které závazky byly upomenuty a 
které nikoliv. 
 

2. Òroky z prodlení s úhradou penČåitého plnČní ze strany NNH mohou bêt dohodnuty 
maximálnČ ve vêãi stanovené v naĜízení vlády þ. 351/2013 Sb.  
 

3. Jakékoli ustanovení Smlouvy o smluvních pokutách nezbavuje åádnou ze smluvních 
stran povinnosti k náhradČ ãkody. Nevyplêvá-li ze Smlouvy nČco jiného, stanoví se 
smluvní pokuta z þástky bez danČ z pĜidané hodnoty. 
 

4. NNH neakceptuje sjednání smluvních pokut ve svĤj neprospČch. 
 

5. I v pĜípadČ, kdy Dodavatel plní svĤj závazek prostĜednictví tĜetí osoby, je Dodavatel 
odpovČdnê za Ĝádné a vþasné splnČní závazku stejnČ, jako by závazek plnil sám. 
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6. Práva vzniklá ze Smlouvy nesmí bêt postoupena bez pĜedchozího písemného souhlasu 

NNH. Jakékoliv postoupení v rozporu s VOP se povaåuje za neplatné a neúþinné. 
 

7. NNH nepĜipouãtí åádné ujednání o omezení rozsahu náhrady ãkody.  

VIII. Salvatornt klau]ule 

1. Smluvní strany si k naplnČní úþelu Smlouvy poskytnou vzájemnou souþinnost. 
 

2. Strany sjednávají, åe pokud v dĤsledku zmČny þi odliãného vêkladu právních pĜedpisĤ 
anebo judikatury soudĤ bude u nČkterého ustanovení Smlouvy shledán dĤvod jeho 
neplatnosti, Smlouva jako celek nadále platí, pĜiþemå za neplatnou bude moåné 
povaåovat pouze tu þást, které se dĤvod neplatnosti pĜímo têká. Strany toto ustanovení 
doplní þi nahradí novêm ujednáním, které bude odpovídat aktuálnímu vêkladu 
právních pĜedpisĤ a smyslu a úþelu Smlouvy. 

 
3. Pokud v nČkterêch pĜípadech nebude moåné Ĝeãení zde uvedené a Smlouva by byla 

neplatná jako celek, strany bezodkladnČ po tomto zjiãtČní uzavĜou novou smlouvu, ve 
které pĜípadnê dĤvod neplatnosti bude odstranČn, a dosavadní pĜijatá plnČní budou 
zapoþítána na plnČní stran podle této nové smlouvy. Podmínky nové smlouvy vyjdou 
pĜitom z pĤvodní Smlouvy. 

IX. ěeãent sporĤ, ro]hodnp privo 

1. Smluvní strany vynaloåí veãkeré úsilí k tomu, aby vyĜeãily vãechny spory, které by 
mohly vzniknout v souvislosti se Smlouvou a její realizací, v první ĜadČ vzájemnou 
dohodou. 
 

2. Smluvní strany se ve smyslu ustanovení § 87 odst. 1 ZMPS, dohodly, åe Smlouva a 
práva a povinnosti z ní vyplêvající se Ĝídí právem ýeské republiky, zejména 
pĜísluãnêmi ustanoveními obþanského zákoníku. Ke kolizním ustanovením þeského 
právního Ĝádu se pĜitom nepĜihlíåí. 

 
3. Pouåití obecnêch obchodních zvyklostí a zvyklostí zachovávanêch v odvČtvích, ve 

kterêch smluvní strany podnikají, na závazky zaloåené smlouvami se vyluþují.  

X. Zaloåent pravomoci þeskêch soudĤ, prorogace 

1. Smluvní strany se ve smyslu ustanovení § 85 ZMPS dohodly na pravomoci soudĤ 
ýeské republiky k projednání a rozhodnutí sporĤ a jinêch právních vČcí vyplêvajících 
ze Smlouvy zaloåeného právního vztahu, jakoå i ze vztahĤ s tímto vztahem 
souvisejících. 
 

2. Smluvní strany se ve smyslu ustanovení § 89a o.s.Ĝ., dohodly, åe místnČ pĜísluãnêm 
soudem k projednání a rozhodnutí sporĤ a jinêch právních vČcí vyplêvajících ze 
Smlouvy zaloåeného právního vztahu, jakoå i ze vztahĤ s tímto vztahem souvisejících, 
je v pĜípadČ, åe k projednání vČci je vČcnČ pĜísluãnê krajskê soud, MČstskê soud v 
Praze a v pĜípadČ, åe k projednání vČci je vČcnČ pĜísluãnê okresní soud, Obvodní soud 
pro Prahu 5. 
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XI. Podmtnky doruþovint 

1. Kontaktní údaje pro vyĜizování sdČlení dle smlouvy, pro vyĜizování písemností 
têkajících se Smlouvy, budou doruþovány následujícími zpĤsoby:  

a) prostĜednictvím dråitele poãtovní licence na adresy sídel smluvních stran uvedené 
v hlaviþce Smlouvy;  

b) prostĜednictvím povČĜenêch zamČstnancĤ Dodavatele, a to faxem, datovou 
schránkou, e-mailem uvedenêm v hlaviþce Smlouvy þi osobnČ v sídlech 
smluvních stran. 
 

2. Smluvní strany budou doruþovat písemnosti na dohodnuté doruþovací adresy. 
Dohodnutou doruþovací adresou se rozumí adresa sídla/místa podnikání dotþené 
smluvní strany uvedená v hlaviþce Smlouvy, pĜípadnČ jiná kontaktní adresa uvedená v 
hlaviþce smlouvy. Doruþí-li smluvní strana druhé smluvní stranČ písemné oznámení o 
zmČnČ doruþovací adresy, rozumí se dohodnutou doruþovací adresou dotþené smluvní 
strany novČ sdČlená adresa. 

 
3. Smluvní strany jsou povinny pravidelnČ pĜebírat poãtu, pĜípadnČ zajistit její pravidelné 

pĜebírání na své doruþovací adrese. PĜi zmČnČ místa podnikání/sídla smluvní strany, je 
tato smluvní strana povinna neprodlenČ informovat o této skuteþnosti druhou smluvní 
stranu a oznámit ji adresu, která bude její novou doruþovací adresou. Doruþí-li smluvní 
strana druhé smluvní stranČ písemné oznámení o zmČnČ doruþovací adresy, rozumí se 
dohodnutou doruþovací adresou dotþené smluvní strany novČ sdČlená adresa. Smluvní 
strany berou na vČdomí, åe poruãení povinnosti ĜádnČ pĜebírat poãtu dle tohoto þlánku 
mĤåe mít za následek, åe doruþení zásilky bude zmaĜeno. 
 

4. Nevyzvedne-li si adresát zásilku, nebo nepodaĜí-li se mu zásilku doruþit na dohodnutou 
doruþovací adresu, nastávají právní úþinky, které právní pĜedpisy spojují s doruþením 
právního jednání, kterê bylo obsahem zásilky, dnem, kdy se zásilka vrátí odesílateli. 

XII. Mlþenlivost 

1. Smluvní strany zachovávají mlþenlivost o veãkerêch skuteþnostech, které se dozví v 
souvislosti se svojí þinností na základČ Smlouvy, vþetnČ jednání pĜed uzavĜením 
Smlouvy, pokud tyto skuteþnosti nejsou bČånČ veĜejnČ dostupné. Za dĤvČrné 
informace a pĜedmČt mlþenlivosti dle Smlouvy se povaåují rovnČå jakékoliv osobní 
údaje, podoba a soukromí pacientĤ, zamČstnancĤ þi jinêch pracovníkĤ NNH, o kterêch 
se dodavatel v souvislosti se svou þinností pro NNH dozví nebo dostane do kontaktu. 
 

2. NNH upozorĖuje, åe je povinnêm subjektem dle ustanovení § 2 odst. 1 písm. n) zákona 
o registru smluv, a jako takovê má povinnost zveĜejĖovat smlouvy v registru smluv. S 
ohledem na skuteþnost, åe právo zaslat smlouvu k uveĜejnČní do registru smluv náleåí 
dle zákona o registru smluv obČma smluvním stranám, dohodly se smluvní strany za 
úþelem vylouþení pĜípadného duplicitního zaslání smlouvy k uveĜejnČní do registru 
smluv na tom, åe Smlouvu zaãle k uveĜejnČní do registru smluv NNH, která bude ve 
vztahu ke smlouvám plnit téå ostatní povinnosti vyplêvající pro nČj ze zákona o 
registru smluv. 
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XIII. Ustanovent o formČ, poþtu stejnopisĤ Smlouvy a jejtm ]veĜejnČntm 

1. Pro NNH musejí bêt vyhotoveny vådy alespoĖ dvČ originální vyhotovení Smlouvy.  
2. Smluvní strany souhlasí s pĜípadnêm zveĜejnČním vãech náleåitostí smluvního vztahu, 

zaloåeného Smlouvou, jakoå i se zveĜejnČním celé Smlouvy. Pokud z objektivních 
dĤvodĤ Dodavatel trvá na nezveĜejnČní Smlouvy þi nČkteré její þásti, musí bêt konkrétní 
þásti Smlouvy, které nemají bêt zveĜejnČny, uvedeny v samostatném ustanovení 
Smlouvy. 

3. Jakékoli zmČny Smlouvy mohou bêt provedeny pouze písemnou dohodou smluvních 
stran, pĜiþemå tato dohoda musí bêt zachycena formou písemnêch, vzestupnČ 
þíslovanêch dodatkĤ Smlouvy. To neplatí u zmČn adres pro doruþování a zmČny 
kontaktních osob a jejich kontaktních údajĤ, které jsou úþinné doruþením písemného 
oznámením této zmČny druhé smluvní stranČ. 

XIV. Ustanovent o objednivce 

1. Objednávka musí bêt písemnČ potvrzena ze strany dodavatele a doruþena zpČt NNH.  
 

2. Potvrzení objednávky musí bêt uþinČno písemnou formou. Písemná forma potvrzení 
objednávky je zachována i pĜi právním jednání uþinČném elektronickêmi nebo jinêmi 
technickêmi prostĜedky umoåĖujícími zachycení jeho obsahu a urþení jednající osoby. 
 

3. Smluvní strany si mohou v rámcové dohodČ dohodnout pouåívání jiné formy 
objednávky a to s ohledem úþel a pĜedmČt této rámcové dohody. 

XV. ZivČreþni ustanovent  

1. Smluvní strany stanoví, åe pokud je Smlouva uzavĜena na základČ zadávacího Ĝízení, 
vêbČrového Ĝízení veĜejné zakázky malého rozsahu þi obchodní veĜejné soutČåe, budou 
vykládat Smlouvu s ohledem na jednání stran v Ĝízení, na základČ kterého byla Smlouva 
uzavĜena, zejména s ohledem na obsah nabídky Dodavatele, zadávací podmínky a 
odpovČdi na pĜípadné åádosti o informace k tČmto zadávacím podmínkám. 
 

2. Smluvní strany vyluþují pouåití ustanovení § 1799 a 1800 obþanského zákoníku. 
 

3. Dodavatel na sebe pĜebírá nebezpeþí zmČny okolností ve smyslu ustanovení § 1765 
odst. 2 obþanského zákoníku. 
 

4. ZĜízení pĜedkupního práva, zástavního práva þi vêhrady zpČtné koupČ k hmotné vČci je 
ve SmlouvČ zakázáno.  
 

5. Smluvní strany zamítají moånost, aby nad rámec vêslovnêch ustanovení Smlouvy byla 
jakákoliv práva a povinnosti dovozovány z dosavadní þi budoucí praxe zavedené mezi 
smluvními stranami þi zvyklostí zachovávanêch obecnČ þi v odvČtví têkajícím se 
pĜedmČtu plnČní Smlouvy.  
 

6. Smluvní strany na závČr této smlouvy vêslovnČ prohlaãují, åe jim nejsou známy åádné 
okolnosti bránící v uzavĜení této smlouvy. 




